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Canto Two — Chapter One

Description of the Universal
Form

The First Step in God Realization



Section — 1

Sukadeva Goswami answers
Pariksit’s question in brief by

establishing the superiority ot
Bhakti (1-11)



12.1.7 ||
prayena munayo rajan _
nivrtta vidhi-sedhatah
nairgunya-stha ramante sma
gunanukathane hareh oo &

O King (rajan)! Generally (prayena) @sages (munayah)
who are beyond (rules and prohibitio@ (nivrtta vidhi-
sedhatah), who are situated beyond the gunas (nairgunya-

stha), take pleasure (ramante sma) in g}orifying the anlities
of the Lord (hareh guna anukathane).

Bl




The perfection is to realize the sweetness of the qualities and
form of the Lord.

That is far superior to merging in brahman.

o

This verse gives some proot of the realization of the Lord.




Those situated beyond the gunas who have gone beyond rules

and prohibitions, those who are liberated, take pleasure in
glorification of the qualities of the Lord, not in the happiness
of impersonal brahman.

g{:?f")“

The word ‘@ner@” is used because some jivan-muktas
perform glorification of the Lord’s qualities in order to merge
in the Brahman, and they do not take pleasure in those
glorifications.




12.1.8 ||
idam bhagavatarh nama
*\ puranam brahma-sammitam p ;.. ¥

adhitavan dvaparadau m \ | J

@ pitur dvaipayanad aham

This scripture concerning the Supreme lord (idam
bhagavatarh nama) isa_Purana equal to the Tord himsel
(puranarh (brahma-sammitam). 1 learned this scripture
(adhitavan aham) from my father Vyasa (pituh dvaipayanad)
at the beginning of the last part of Dvapara-yuga (dvapara
adau).




What is this astonishing work not heard betore?

True it is astonishing. That is explained in this verse.

(it
Bhagavatam means what is moken@y the L(ﬁl or Qoncemigg
the Lord) Sk

Or idam bhagavatam can mean “this work which is about the
Lord.”




This scripture (idam) is filled with pastimes of the Lord
revealed through questions and answers between you and me.

It contains realization of the atma through discussing creation,

maintenance and destruction tor the benefit of you and others.

[t is the cream of all the Upanisads and is eternally perfect.

e

[t appeared through my father Vyasa.



[t is equal to the supreme brahman or established brahman
(brahma-sammitam).

How did you obtain it?

[t was taught to me.

The meaning of scripture is impossible to learn by dint of
one’s intelligence.




Since Vyasa appeared in Satyavati not long before Krsna’s
appearance, he could not appear at the beginning of Dvapara-

yuga.

Thus dvapara means “at the end of Dvapara” and dvaparadau
means “at beginning of the last part of Dvapara-yuga.”




12.1.9-10 ||
parinisthito 'pi nairgunya
uttama-$loka-lilaya
grhita-ceta rajarse
akhyanam yad adhitavan

tad aham te 'bhidhasyami
maha-paurusiko bhavan

yasya sraddadhatam asu

syan mukunde matih sati

O King (rajarse)! Though I was fixed in brahman (parinisthitah api) and beyond the gunas

(nairgunya), my mind became attracted (grhita-ceta) ta_the pastimes of the Lord (uttama-
sloka-lilaya). I thus learned about hiip@stimﬁi(akhyanam yad adhitavan).

[ will tell them to you (tad ahar te abhidhasyami). You are a great personality (bhavan
maha-paurusikah), who, among the faithtul (yasya sraddadhatam), will quickly fix (asu

T

syat) your pure mind (matih sati) on Krsna (mukunde).




“You are very famous. From birth you had realized brahman and left
the house to walk the world. You did not even learn from your father
who was pursuing you. How then can you say this now?”

This verse explains.

“Though 1 was fixed in the brahman, my mind became attracted
(grhita-ceta) to the pastimes ot the Lord. I am the proof that the
pastimes of the Lord are sweeter than the realization of brahman.”

Jomm—




“I should also attain this rare thing. I desire that you should
make me taste it from head to foot.”

P

Seeing this-eagerness in Pariksit, Sukadeva speaks. “You are a

person who should attain Krsna who is the maha-purusa
(maha-paurusikah).”

[ —

Or it can simply mean maha-purusa following the words like

vinaya which becomes vainayika without changing the
meaning. (Panini 5.4.34)




This is the Bhagavatam, having faith in which (yasya), the
pure mind will quickly be fixed in the Lord (mukunde matih
satl).

e

@y you are a great personality, whose mind, when it has faith,
will be tixed on the L ord.

[t should be understood that the Bhagavatam was heard from
the first verse starting with janmady asya to the last verse

ending with visnu-ratam amuamucat.




Thus, though Sata spoke the verses of the first and twelfth
cantos, the following statement is completely acceptable:

"O Ambarisa! Please hear continually the Bhagavatam spoken
by Sukadeva." (Padma Purana).

[Note: Sukadeva bhegins speaking in the Second Canto and
finishes with the Fifth Chapter of the Twelith Canto. Siita
speaks the First Canto and the remainder of the Twzelfth

anto. |
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